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AHHOTALIUA

Beenenue. Ctarbst TOCBSIIEHA HCCIIEA0BAHUIO TIOPKCKOTO KOMITOHEHTA B TOMOHIMMHUYECKOI JIEKCHKE MOP/IOBCKUX SI3bI-
KOB B CBsI3U ¢ reHe3ncoM HaponoB Cpennero [ToBomxbs. C TIOPKOS3BITHBIMU HAPOAAMHU MOP/IBA KOHTAKTUPYET C CEPEANHBI
BTOPOTO ThICS4EIeTHsI. MOKIIaHEe U 9P3sTHE COCEICTBOBAIN C TaTaApaMH, KOTOPbIE B 3THOTpa(huuecKoil IuTeparype Ha3bIBa-
torcs mummapsmu. B sagane XIX B. Ha Tepputopru Mopaosun mutrapu npokuBand B 80 cénax, a B 2002 r. 6pu10 3aduKcu-
poBaHo 60 MHUIITAPCKUX HACENEHHBIX ITYHKTOB.

IleJb: BEIBUTH TIOPKCKHIT KOMIOHEHT B TOITOHUMHUYECKOHN JIEKCHKE MOPAOBCKHX S3BIKOB, PACKPHITH UX STUMOJIOTHIO 1
MIPOAHAIN3UPOBATH X CIOBOOOPA30BATEIBHYIO CTPYKTYDY.

Marepuajbl HcCIe0BAHUS: TOTOHUMBI TIOPKCKOTO TPOUCXOXKACHHS, U3BICUEHHBIC U3 TONOHMMHYECKUX CIIOBAapen
MopzroBcKoit TEPPUTOPHH, A TAKKE ABYXTOMHOTO M31aHNs « MOpIoBHs. DHIMKIONETIS.

Pe3ysibTaThl 1 HAyYHasi HOBU3HA: B TOMOHMMNYECKOI! JIEKCHKE MOP/IOBCKHUX SI3BIKOB BBIABIECHO 90 €AMHUII TOTOHUMOB
TIOPKCKOTO TIPOMCXOK/ICHNUS, KOTOPbIE OBLIM M3BJICUEHBI Kak M3 paboT yuEHBIX (PMHHO-YTPOBEIOB, TaK M M3 Pa3JIMUHBIX
cnoBapeit. TOMOHUMBI TIOPKCKOTO MPOUCXOKACHHUS BCTPEUAIOTCS KaK Ha TEPPUTOPHUU MPOKUBAHMSA MOKIIAH, TaK M HA Tep-
PHUTOPHH TIPOKUBAHUS P35H. ABTOpaMH BIIEPBBIE PACCMOTPEHBI OCHOBHBIC TIPUHIIUITEI HOMHHAINN TOTIOHUMOB TIOPKCKOTO
MIPOUCXOKICHUSI B MOKIIAHCKOM U 3P3SHCKOM S3BIKAaX, KOTOPHIE CO3/AI0T BO3MOXKHOCTH HE TOJNBKO JUISI PEKOHCTPYKIHMN
MIPEXXHETO NaHgmadTa onpeaenéHHON MECTHOCTH, HO M TIPOJIMBAIOT CBET HA XO3SHCTBEHHYIO AEATEIBHOCTH, HA HCTOPHIO
HaCEeJICHUs PETHOHA.

Kniouesvle cnosa: TOOHUM, MOPIOBCKUM S3bIK, MOKIIIAHCKUH SI3bIK, SP3IHCKUM SI3bIK, TATAPCKUH SA3bIK, CEJIO, IEPEBHS, PEKa

Jna yumuposanus: Tlonskos O. E., Jletkura H. B. Tropkcknii KOMIIOHEHT B TONOHUMHYECKOH JIEKCHKE MOPIOBCKUX
si361K0B // BectHuK yrpoBemenus. 2022. T. 12. Ne 3. C. 506-513.
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Introduction: the article analyses the Turkic component in the toponymic vocabulary of the Mordovian languages in
connection with the genesis of the peoples of the Middle Volga region. The Mordovian peoples began to contact with the
Turkic-speaking peoples in the middle of the second millennium. The Moksha and Erzya peoples lived side by side with
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the Tatars, who are called the Mishars in ethnographic literature. At the beginning of the XIX century, the Mishars lived
in 80 villages on the territory of Mordovia. In 2002 there were 60 Mishar settlements in the Republic of Mordovia.

Objective: to identify the Turkic component in the toponymic vocabulary of the Mordovian languages, to reveal their
etymology and to analyze their word-formation structure.

Research materials: toponyms of Turkic origin, extracted from the toponymic dictionaries of the Mordovian territory,
as well as the two-volume edition “Mordovia. Encyclopedia”.

Results and novelty of the research: the authors of the article have analyzed 90 units of toponyms of Turkic origin in
the toponymic vocabulary of Mordovian languages which were extracted from various Finno-Ugric studies as well as from
language dictionaries. Toponyms of Turkic origin have been found on the territory of residence of the Moksha and Erzya
peoples. The scientific novelty lies in the fact that the authors have defined the basic principles of toponyms nomination,
which create an opportunity not only to reconstruct former landscape of a certain area, but also shed light on economic
activity, on the history of the people of the region..

Key words: toponym, Mordovian language, Moksha language, Erzya language, Tatar language, village, village, river

For sitation: Polyakov O. E., Letkina N. V. The Turkic component in the toponymic vocabulary of the Mordovian
languages // Vestnik ugrovedenia = Bulletin of Ugric Studies. 2022; 12 (3): 506-513.

Beenenue

Her Hukakoro coMHeHHss B TOM, 4TO OoJiblLIas
4acTh TOIMOHUMHYECKON JIEKCUKU JIO00TO sI3bIKa
SBIISIETCS] NICKOHHOM, OTHAKO MPUCYTCTBYET U 3aUM-
CTBOBAHHBIM KOMIIOHEHT. Tak M B peruoHax mnpo-
KUBaHHUsI MOPJOBCKOTO HapoAa TOTIOHUMHYECKHE
Ha3BaHUs CO3/1aBaJIM HE TOJIBKO MOP/IBA, HO U TMIPE-
CTaBUTEIN JIPYTUX ITHOCOB: PyCCKHE, YyBallH U Ta-
Tapbl, a TaKKe, BEPOSITHO, HCUE3HYBIINE (PUHHO-Y-
TOPCKHE IIJIEMEHA MEpsl, MypoMa U Mellepa.

AKTyalbHOCTb HAILEr0 MCCIEI0BAaHUS 3aKIIO-
YaeTcss HE TOJBKO B BBISBICHUU TIOPKCKOTO KOM-
MMOHEHTa B TONOHUMHUYECKON JIEKCHKE MOPIOBCKUX
SI3bIKOB, YTO, B CBOIO OU€pelb, CIOCOOCTBYET pe-
KOHCTPYKIIMH TPEXKHEro Janamadra, HO U SBIsIeTCS
HMCTOYHUKOM CITOCOOCTBYIOIIUM BBISIBIICHHIO HCTO-
pUHU B3aMMOOTHOILIEHUI MOPAOBCKOTO U TIOPKCKHUX
HapoJI0B.

JIOBOJIBHO 3HAYUTENBHBIN IIACT TOTIOHUMHUYE-
CKOH JIEKCUKHM MOPJOBCKHX SI3bIKOB COCTaBIISIOT
3aMMCTBOBaHHS W3 TIOPKCKUX SI3BIKOB, a OOJbIIEH
4acTblO, U3 TAaTapCKOro sa3bika. [loaTomy nenbro Ha-
i€l CTaTbM SIBISETCS BBIABICHHE TOIIOHMMOB Ha
tepputopun PecniyOnuku MopioBusi, KOTopble UMe-
IOT TIOPKCKOE ITPOUCXOKICHHE.

KoHTaKTBI MOPIIBEI C TIOPKOSI3LIYHBIM MUPOM Ha-
YaJIUCh C MPUXOAOM I'YHHOB B paifoH Ilpukacnus u
Houckux creneii (1500 ner Tomy Hazaz), KOTOpbIE
CHITPaJIM OMpPENEIEHHYIO POJib B 3THUYECKON HCTO-
pun Cpennero [loBomxkss [16, 242-243].

B VII-VIII BB. MOpaBa KOHTAaKTUpPOBaja C TIOP-
KOSI3BIYHBIM TuleMeHeM xazap. C oObenuHeHHeM
TIOPKOSI3BIYHBIX TUIEMEH (Xa3aphl, CABUPHI, Oynrapsl,
aJIaHbl) Y IPEIKOB MOKILHU U 3P3H MOSBUIUCH IKOHO-
MUYECKHE CBSI3U.

Bonpmryro pons B %u3HU HapoaoB [10BOMKBS, B
TOM UYHUCJI€ U MOPJIOBCKOTO, ChITpaIH Oyarapsbl, KOTO-
poie B X B. Ha Cpenneit Bonre co3ganu rocynapcTso

o1 Ha3BaHueM Bomkckas bynrapus. bynarapsl oka-
3aJId 3HAYUTENIbHOE BIUSHIE HAa (OPMHUPOBAHHE Ma-
TEPUAIILHOW KyJIbTYpbl MOpABBI. Takke HU3BECTHO,
YTO U MOP[IBA, B CBOIO OYEpe/b, OKa3aja BIUSHHE
Ha KyabTypy Oynrap [12, 242]. Mopasa nocrasisiia
Oynrapam MEn, peiOy, Mexa. B ToT nepuon mopnsa
KOHTAKTHUPYET C MPEICTABUTENIAMHU 3alla{HbIX FOBO-
POB TaTapcKoro si3blka, ¢ MumapsiMu. M3 s3pika ta-
Tap-MUIIAPEN B MOKIIAHCKUN U IP3STHCKUU SI3BIKU
Borwio Oosee 300 cIOB B pazHbIe OTpaciau ObITa H
KyJBbTYpbl, HalpUMep, Ha3BaHUS OpPYIAHUM 3emiiese-
TS YAHea/CAH20 «BUJIBD)Y, msney «UeTby»; KUBOT-
HOBOJICTBA: atieop <oKepedery, anauia <«JIomajby,
«y3[a»; PaCTUTEIBHOCTH:
«OJIbXa», KYWUMAHb/KUYMAHb «PENbKa», KVAp «OTy-
pemy; MHIIH: no3a «Oparay, cyama «TBOPOT» U JIp.
[9; 15].

O B3aUMOOTHONICHUSAX MOPJBBI C TIOPKCKU-
MU IJIEMEHAMH CYIIECTBYET JOBOJBHO OOIIHp-
Has jmuteparypa. Emé B 1897 r. duHCKHN yUEHBIHA
X. IMaaconen u3nan moHorpaduro «Die Tiirkischen
Lehnworter im Mordwinischen» («Tropkckue 3aum-
CTBOBAHUSI B MOPJIOBCKHX SI3bIKAxX») [25].

Oroil  mpobieme MOCBAIIEHa MOHOrpadus
H. B. BytbuoBa «Tropkckue 3auMCTBOBaHUS B MOP-
noBckux si3bikax» [3]. [lo mccnemyemoit Teme Tak-
&Ke coepxkarcs cBeeHus B «Marepuanax Hay4HOM
ceccun. 8-10 nex. 1964» [24] u B paGore H. B. be-
JIeHoBa [2].

Jlig Haiero ucciae10BaHus IPEACTAaBIIAIOT HHTE-
pec tpyasl P. I Myxamenosoii [12] u A. I1. ®eokTu-
cToBa [16], MOCBAIEHHBIE B3AMMOCBSI3SIM MOP/IOB-
CKOI'O U TaTapCKOro HApOJOB, a TAKXKE HCCIeN0Ba-
Hue apxeosora A. X. XanukoBa, B KOTOPBIX COJIEP-
Karcs CBEICHUS O B3aWMOOTHOIIEHHUSIX MOP/BBI H
Oynrapo-tarap [21]; BEISIBICHHIO XapaKTEPHBIX YepT
MUIIAPCKUX FOBOPOB nocasuieHa padora JI. T. Max-
MyTOBOM [10]. CyniecTBOBaHNE TaTapCKUX JINYHBIX

HoKmA cupex/cupmo
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UMEH B O3THOKYJIBTYPHOM IPOCTPAHCTBE paccMma-
tpuBaer [. C. Xasuesa-/Ilemupbam [20]. UuTepe-
CYIOIIIE HAC CBEJCHHS CONIEPIKATCS B HAYYHBIX CTa-
Thsix O. E. TlonsikoBa n H. B. Jletkunoii [14, 15],
®. S. Xabubymmmnoit u I. Y. MBanosoit [17; 18;
19], Bichmeier H. [25], 1 B 1pyTrux UCCIICIOBAHUSX.

Hamu Takke MCHOIb30BaHbI TOJKOBBIA CIOBAPh
pycckoro sizbika B. W. Jlans [5], TonoHMMHUYeCcKui
cinoBapb A. C. KpusomekoBoii-I'antman [8], ob-
kiopHble Matepuanbl X. [laaconena [26; 27], aTu-
Mosoruueckuii cioBaps K. Peneu [29], u cioBapb
I1. PaBuibI 0 TaTapCKUX 3aMMCTBOBAHUSAX B MOPAOB-
CKHX sI3bIKax [28].

MarepuaJibl 1 METOIBI

Marepuanom Ui HaIlero UCCIEAOBAHUS MOCITY-
KWK CIIEAYIOIIME HCTOYHHMKH: «TornoHuMuueckui
cioBapb Mopmaosckoir ACCP» [5], paboThI m3BeCTHO-
ro ¢unHo-yrpoBena JI. B. [lpirankuHa, B 4acTHOCTH,
«[Tamstp, 3aneyamiénHas B cioe» [19], rae mpen-
CTaBJICHBI MPAKTHYECKH BCE reorpaduuecKre Has3Ba-
HUsl Ha Teppuropun Pecrryomiku MopaoBus, a Takxke
uccinenosanue «OT Cypsl. .. 10 MOKILIM: Ha3BaHUs peK
u 03€p Pecrry6mmku Mopnosuny» [20], Kyza BOIIIH Ha-
3BaHMs PAKTUYECKU BCEX PEK U 03P HA TEPPUTOPUU
peciryormku Mopaosus. J{iis BbISIBICHUS TONOHHUMOB
TIOPKCKOTO TIPOMCXOXKIICHUSI OBUIM TPOaHAIN3HpPOBa-
Hbl Ha3BaHMsl HACEJIEHHBIX MYHKTOB Ka)KJOro pailoHa
pecityomku MopioBusi, Ipe/ICTaBIECHHbIE B IBYXTOM-
Huke «MopaoBust. HIuKIoneaus» [11].

HccnenoBanre TOMOHUMUKY IIPEANOIaraeT npu-
MEHEHHE Pa3JINYHBIX MOAXO0A0B M MeToAoB. Kpome
pacnpocTpaHéHHOTO ONMKCATEILHOTO MeTojIa (cOopa
Marepuaia, ero Karajioru3aluy, CHCTEeMaTH3allnu),
OBLTM MCTIOJIB30BaHbI CPABHUTEIBHO-UCTOPHUECKUI
METO/I, C TeM, 4TOOBI PACCMOTPETH JICKCHUECKH Ma-
TepHaJl, YUUTHIBAsI CBA3b UCTOPUHU SI3bIKA C UCTOPU-
eil ero HocuTenel, a TakkKe YaCTUYHO MPUMEHEHbI
CTPYKTYPHBIM U apeanbHbIi METOJIBI.

Pe3yabTarhl

N3BecTHO, 4TO B pe3yabTare JUIMTEILHOTO B3a-
UMOJICHCTBHSI MOPJBBI C TIOPKOSI3BIYHBIMH TIJIEME-
HaMH, B MOPAOBCKUE s13bIKH BotLio 6osee 300 crnoB
TIOPKCKOTO TMPOUCXOXKJCHUS. TIOPKCKHE HapOIbl
OKa3ajd JIOBOJILHO OOJBIIOE BIMSHHC M HA S3BIKH
HEKOTOPBIX JPYyTUX (UHHO-YTOPCKUX HApPONIOB, B
TOM YHCJIe U Ha UX TOMOHUMHKY. TIOPKCKMMH TIO
CBOEMY TPOMCXOKIIEHUIO B JIEKCHMKE MOPIOBCKHX
SI3BIKOB SIBJISTFOTCS CIICTYFOIINAE TOMTOHUMBI:

Aeuz (3.) — peuka (M4.). Ot TrOpK. (0allK.) aesiu
‘reuenue’ [23].

Aoaweso, Aoasc, Amsicas (M.) — (c. Knm.) Pac-
noyioxkeHo Ha Oepery p. Mcca. Bocxomut k Tarap-
CKOMY UME€HU Aoaui, Aoauies (TIOPK. adawi ‘T€3Ka’)
u cyd. -eso [20].

Atieoprans (3.) — none (Maibie Pemesenku, Uam.);
Aticop kona — xomm ([y6enku, [1y6.); Atieop nanoo
— BosBoeieHHOCTD (Kenps, M4.). Ot tart. aiicop “xe-
pebern’ + xanv ‘uBa’, KoHs ‘100°, naHOO ‘BO3BBIIICH-
HOCTB’; UyB. blliblp, XaHT. ajkdr “xepeder’ [22].

Auixeeso (tar.) — (nep., Tem.). BocxoguT k Tar.
umeHu Aiikei u cyd. -60 [20].

Aticuno (pyc.) — (nep. Tem.). Bocxoaut x Tar.
umenu Aiicyna (TIOpK. aticyn ‘mamarte’) [22].

Axaesxka (pyc.) — (nep., JIam6.). Bocxoaut x Tat.
uMeHu Axxai (Tat. aka ‘oten’) u cyd. -exa [20].

Axcén (m.) — peuka (Tem.). OT TIOpK. ak ‘pyueit’
u cen ‘maBoaok’ [22].

Axcénoso (tar.) — (c., JIam0.). OT Tat. hamunmm
Axcenos [22].

Axyeeso (tar.) — (c., EnbH.). OT Tar. umenu Axuyp
(tar. ax ‘Oenwiii’ U wapa ‘maxapw’, ‘BouH’) [20; 22].

Axwa (M.) —peuka (JIsm0.). OT TIOpK. ak ‘Teup’ u
tonioopmanT -ua [23].

Anaweeska (pyc.) — (c. Arsm.). Ot dhamunmm
Anawees (tar. arawa ‘nowmwans’'u cydp. —ka). Ectb
emé TONOHUMBL: Anawanv easama eacma — OBpar
«MECTO, T/Ie TOHYIHU JIOMAIN»; Arawans émama —
Opox «MecTo, TJe MEepexOoisT JoUmanny; Anauwans
Kaima — CKOTOMOTMJIBHUK [4].

Anxaeso (pyc.) — (mep. Tem.). OT TIOpK. UMEHH
Anxau, Anakaii v cyd. -o[20].

Amopoa (M.) — peka, mpaBslii nputok Hucapa
(MOHT. amblp ‘CTIOKOWHBIN, TUXUN U TUAPOGOPMAHT
—oa) [17].

Axmamosxa (M.) — peuka (J1y0.). OT Tar. umeHun
Axmam n ruapodopmaHTt -oeka [23].

babaeso (pyc.) — (c. Tem), BOCXOOUT K TIOPK.
umenu babau u cyd. -60 [22].

baiixeeso (tart.) — (nep. Kp.). Ot Tar. umenu bati-
ka, batikai u cyd. -0 [20].

bapaxmanoska (3.) — peuka, J1eBblil IPUTOK Aja-
THIps (TIOPK. bapaxman «IIIOCKU O6eper» u cyd. —
ka). Ectb emé tononumsl: bapaxmarnckoe necHude-
cmeo (N4.) bapaxmansl (c., BI) [22].

bamwvipmay- (M.) — eopa (Hwxuuii [lumuoisi,
Artiop. Ot Tar. 6ameip ‘Ooratblps’ ¥ may ‘KaMeHb’.
UacTto y Tarap BcTpeuaercs umst bamuoip [22]

baxmemvesxa (pyc.) — (c., Kp.). Ot Tiopk. 6au
‘oorarerii’ u mem ‘mpocnapnstontuii’ [20]. Ecth
enié TOMOHUMBL: haxmemvesckuii 6ups — nec; bax-
MembescKkoll daya — JIecHas NojisgHa; baxmembes-
ckoti npyo — npyn [22].
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bezuweso (pyc.) — (nep., Tem.). OT Tar. UMeHH
beeuw, bueuw v cyd. -60[20].

bonvwoti Axcén (m.) — peuka (Tem.). Axcéen
(TIOpK. ak ‘6envi’ M cén ‘maBomok’) [23].

byoaeso (pyc.) — (mep., EnpH.). OT Tar. umeHn
byoaii, Byoanaii v cyd. -ea [22].

bynvik (3.) — o3epo (bb). Ot Tat. 6orax ‘pydeék’;
MOHT. 6ynae ‘pomuuk’ [17].

Bepxnue Hweiiku (tat.) — (mep., Tem.). Ot Tart.
uw ‘napyr u cyd. -eu [1]°.

Ukneru (3.) — peuka (Mu4.). OT Tat. ux. ‘tedenue’ u
qeti ‘peka’ [23].

Kabaeso (pyc.) — (c., y6.). Ot Tar. umenn Ko-
oaii v cyd. -60 [22].

Kapaueii (m.) — peuka (bb.). Ot uyB. xapa ‘uép-
HBIN ® weu ‘0onoro’ [23].

Kapnaii (m.) — peuka, npurok p. Uucap. Ot uyB.
kapa ‘“9€pHblii’ U cyd. -nau. EcTb u apyrue Tormo-
HuMbIL: Kapnuaii — ynuua (Cumunedt, Kuk.); Kapuaii
—nocénok (Kuk.); Kaprati cenm — nipyn [22].

Kenos, Kenoe (3.) — (c., 14.). OT TIOpK Kero ‘To-
pox’ [22].

Maucka (m.) — peuka (CII.). OT HOT. MYBU3 ‘W3-
JyduHa peku’ ¥ ruapodopmanT -xa [22].

Manoe Tamapcroe Kapaeso (tat.) — nep., Tem.).
Kapaeso — ot tar. umenu Kapaii u cyd. -6o [20].

Mamaneuxa (3.) — pyueit (Kuk.). Ot Tar. mama
‘Oenas Tps3p’ U e ‘pexa’ [20].

Maukacwr (pyc.) — Xele3HOIOPOKHBIN Tepees
(Ham.). Ot Tar. umenu Mauka v 4yB. Kaccvl ‘TIOCE-
oK’ [22].

Mutoc (3.) — oBpar (Apa.). OT TIOpK. mbiubic ‘U3-
IyuuHa pexu’ [22].

Muponetika (3.) — peuka (Apza.). OT Tar.-MOHT.
MepeH ‘TIOTHOBOJIHAS peka’ U ei ‘pexa’ [23].

Mypans (3.) — pedka (Kuk.). OT MOHT. Mypson “Ma-
noBoaHast peka’. EcTe u npyrue Tononumsl: Mypans
(c. Kuk.); Mypans senvrces sups — nec (Kuk.); My-
panb epans naxcs — none (Kuk.); Mypanv ne — ynu-
na (Kuk.); Mypanws c20b — moct [22].

Haeaeso (pyc.) — (c., Knmt.). Ot tar.. umenu Ho-
raif. Tar. pamunus Hozeaes[20].

Hanonvuas Tasna (3.) — (c., Okt.). Tasna (tat.
Tas ‘ropa’ u cyd. —a) [22].

Ihywma (M.) — peudka, ipaBblii ipuTok p. Catnc
(Tem.). Ot TrOpK. nywma ‘xonm’ [22].

Pyzaeska (pyc.) —ropon. (Py3.). Ot TIopk uMeHH
VYpaszaii (Tropk. ypas ‘cuactee’) u cyd. -au [20].

Pycckas Ceepboetixa (pyc.) — (nep., JIsamo6.) Ceep-
Oetika — OT TIOpK. uMeHHN Cgepoeti u cyd. -ka [22].

Pyccrkue Hatimanwt (pyc.) — (c., bb.). Hatimanwi
— POIOBOE Ha3BaHWE HOTAMIIEB-KOYEBHUKOB MU OT
TarT. Hauman ‘6azap’ [4].

Pycckoe Baiimakoso (pyc.) — (mep., Py3s.). Ot
TIOPK. UMEeHH bativax (TIOPK. baiimak ‘00TaTeTh’) U
cyd. -60 [22].

Cabyp-Mouxacwt (pyc.) — (c. Uam.). OT TIOpK.
nmenu Cabyp, Cabup v Maua (AMeHa) U 9yB. Kachl
‘gacTh nepean’ [20].

Cauieywu (3.) — (nep., Yam.). OT TIOpK.MOHT. caul
‘cyxoe pyciio’ u 3. Kyoco ‘nonsiHa’ [22].

Canazeops (M.) — (c. Top6.). Haxonutcs Ha peke
Canazropb. OT TIOPK.-MOHI. caia ‘TPUTOK PEKu’,
cyd. -ac u kepvee ‘nepeBHs’ [22].

Canea (m.) — pyueti (C.I1.) TIOpK.MOHT. canee
‘kameHb’ [22].

Capea (M.) — (c. C.I11.). Haxomurcst Ha peke Cap-
ra. OT TIOpK. capwl “KENTHIA™ U THAPOPOPMAHT -Kd.
Ectb u npyrue Tononumsl: Capeati 1ucbme — pOIAHUK;
Capeanw xu — nopora; Capearv nando — xomm [22].

Camuc (m.) — pexa (Tem.). Ot Gamk. cam, cama
‘pazBanuHa’ M uca ‘McTouHuK’ [23].

Ceszenxa (M.) — peka (KBn.). Ot tar. ce3 ‘6omoro’
U tivniea ‘pexa’ [23].

Cypkuno (tat.) — (mep., JIam6.) / OT TIOpKCKO-
ro umenu Cypek, Cypkeii (TpK. cspke ‘OpeleHb’) U
cyd. -u [22].

Tasna (».) — peka, mpaBblii nputok p. Mucap
(Kuk.). Tropk. mae — mati, 6amik. maeg ‘ropa’u cyd.
-nma [22]. Co cinoBoM masia €CThb elg TOIOHUMBI:
Tasna 6pyo (Kuk.) — npyn; Taena epanv naxca —
none (Kuk.); Tasna nyea naxca — none (Kuxk.).

Tapnosnuk (M.) — peuka (Ksi.). Ot Tiopk. mapna
‘mamHs’ ¥ cyd. -ogHux [22].

Tapca (m.) — peuka (Uuc.), Tapxanxka (M.) — py-
yeit (Py3.). OT TIOpK. mapa ‘pa3BeTBIEHUE PEKU Y
ycThs’ M ca ‘peka’ [23].

Temnuroe (M.) — ropon (Tem.). OcHoBaH Ha pyOexe
XIV—XYV BB. 1o o1HOI BepcuK Ha3BaHUE MPOUCXOJHU-
JIO OT TaT. myMoH ‘MHOXKECTBO; AECATb ThICSAY , MOHTL.
mymon ‘Boricko u3 10000 BomHOB [22]. He uckmrode-
HO, YTO Ha3BaHUE CBA3aHO C MECTOM PACIOIOKECHUS:
TOpOJl OCHOBaH B TEMHBIX, HEMPOXOAUMBIX MECTax.

Tucmes (3.) — peuka (Tensr.). OT TIOpK. muc
‘yréc’ [22]. Bo3MOXHBI BapuaHThl 3TUMOJIOrU3a-
miu: 1) OT TIOPK. macmsl ‘KaMEHHCTBIN; 2) muc —
¢.-y. ‘Hacenue’, Cp. XaHT. tas ‘pykaB peku’ [22]

Topbeeso (M.) — mocénok (Top6.). Ot bammmmn
TaTapckoro Mmyp3sl Topbees [22].

Yoes (m.) —pexa (3.11.). OT TIOpK.-MOHT. yoa ‘Tu-
X0e TeueHue’ u ég ‘peka’ [23].

Ymwic (M.) — peuka (Kuk.). OT TIOpK. yMac ‘pedka
¢ KpyThIMHU Oeperamu’ [23].

Yebepuunka (3.) — pexa ([1y6.). Ot uyB. yunep,
TaT. yub2p ‘KpacuBblil’ U cyQ. -uun u ruapodop-
MaHT -ka [23].
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Yuywa (m.) — peka (3.11.). OT TIOpK. uyw ‘Bepxo-
Bbe peku’ [22].

Yykaner (3.) — nepeus (b.M.). Ot uyB. uyk
‘oBpar, ssMa’ u cyd. -arwt [22]. C 3TUM CIOBOM CBSI-
3aHBI TONOHUMBI: Yykanvi-Ha-Beoicne — ceno (AT.);
Yykanvl-na-Hye — nepeBHd; Yykanbckue KaHagvl —
MoJIe U JIp.

Yypuno (tar.) — ceno (Expn.). OT pamunuu tara-
puna Yypuna [22].

Hlanwr (pyc.) — ceno (Atwop.). OT TIOPK. wayisl
‘OypsuBbIiA’ [6].

fOnoska (m.) — peuka (Muc.). Ot TIOpK. 01 ‘py-
yeil’ u cyd. -oexa [22].

Ananka (m.) —xomm (Top6.). Ot TIOPK. jarawu ‘To-
J0e Mecto’ u cyd. -ka [22].

Hnea (pyc.) — nocenok (Okrt.). HazBanue — ru-
nponuM. Ha3zpanue peuku fnea — TIOpKCKOE Hacle-
TIUE: TaT. efea ‘peka’, Oamik. tazea ‘pycno’ [22].

O0cy:kaeHne U 3aKJII0YeHNe
Takum 00pazoMm, pe3yibTaTbl HAIIETO HCCIe-
JIOBaHUsI CBUJCTEIBCTBYIOT O TOM, YTO B JICKCHKE
MOPJIOBCKHX SI3BIKOB COJEPIKUTCS OOJIBIIOE KOJIH-
YCCTBO TOIIOHMMOB TIOPKCKOI'O IMPOUCXOKACHUSA.
BoNBIIMHCTBO M3 HUX 3aMMCTBOBAHO U3 TaTapCKOTO

s3bIKa. TIOPKCKHI KOMITOHEHT B HA3BaHUSAX MOPJIOB-
CKUX TOITOHMMOB BOCXOJIUT JMOO0 K JINYHBIM UMEHAM
(B GonbIIMHCTBE ciyvaeB): Alikeeso < Atixetl, Aticu-
Ho < Aiuicyna; Batikan < batika; 100 K haMUIHAIM:
Topbeeso < Topbees, Yypuno < Uypumn.

ITo cBoell CTPyKType TONOHHMMBI THOPKCKOTO
MPOUCXOXKJICHHUS TPEACTABISAIOT CHCTEMY pas-
JUYHOTO poaa oOpa3oBaHuii: 1) OZHOCIOBHBIE
0003HaYeHMs, Cpearu KOTOPBIX €CTh HENMPOU3BO-
nueie: bynvix, Kenos, Mbitoc, 1 TpOU3BOIHBIC
(ux OOJIBUIMHCTBO): Anawees-ka,
Tap-noenuk; 2) ClIOXHbIE Ha3BaHUs, TJe a) 00e
YacCTH CJIIOXKHOTO CJIOBA TIOPKCKHE: AKcén > ak u
cén, Axueeso > ak v uapa, Bameipmaii > 6amoip
u may: 0) BTOpasi 4acTh CJI0KHOTO Ha3BAHUSI HC-
KOHHO-MOPJIOBCKOE CJIOBO: Aticopkans > atiecop v
kanv ‘mBa‘, Uxaetl > ux u neu ‘peka‘, Kapaueii
> kapa m deu ‘0010T0; 3) cOCTaBHbIE Ha3BaAHUSA
(mx wmenbmie): Pycckas Ceepbeesxa, Pycckue
Haiimanwvl, Borvuion Axcén.

[IpuBenéHubie B cTarbe TOMOHUMUYECKHE Ha-
3BaHUA MPEACTABISAIOT HHTEPEC HE TOJIBKO JUIS pe-
KOHCTPYKIMH JanamadTa Tepputopun Mopaosuu,
HO Y B UCCJIEIOBAHUU UCTOPUHU B3aUMOOTHOIICHU
MOPJIOBCKOTO M TIOPKCKUX HApOJIOB.

Aka-eska,

Coxpamenus

ATIOp. — ATIOpBEBCKHUH, ATAII. — ATAMIEBCKHH, Oamk. — Oamkupckuii, bb — bonpmebdepesanxosckwii, b.W. — Bonpmie-
WTHATOBCKUH, 1ep. — nepesus, [y6. — yoenckuii, Enpa. — EnpaukoBckuit, 3.11. — 3yboBo-Ilomsuckuit, Uuc. — Uucapckui,
WNu. — Nuankosckuit, Ken. — Kossumkuackwii, Knm. — Kagomkuackwii, Kp. — Kpacnocno6onckwmii, Kuk. — KoukypoBckuid,
JIsam6. — JIssmMOupcekuid, M. — MOKITIAHCKHUNA, MOHT. — MOHTOJIbCKHHN, HOT. — Horaickuid, OKT. — OKTSIOpBCKHA, p. — pedka, pyc.
— pycckuii, Py3. — Py3aeBckuii, c. — ceno, cyd. — cyboukc, C.I1. CrapomraiiroBcKkuii, T. — TOXe, TaT. — TaTapcKuid, Tem.
— TemuuxoBckuit, Tensr. — Terprymosckuit, Top6. — TopOeeBCKHii, TIOPK. — TIOPKCKHUH, TIOPK.-MOHT. — TIOPKCKO-MOHTOJIb-
ckuit, }.-y.- UHHO-YTOPCKUH, XaHT. — XaHTBIICKHHA, Yam. — Yam3nHCKHi, UyB. — 9yBaIICKOTO, 3. — 3P3THCKUI.
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